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IN THE NAME OF GOD

Preface

General English courses which are currently used as tcaching materials
conain gencral topics which arc about ordinary nceds of lay people:
consequently, as long term experienced teachers,we have observed how
students show reluctance for learning them. This textbook has been a response
to their scientificEnglish needs about scientific topics which the
in and motivated by, The present textbook contatns a fairly N

wScienc?. [t reflects

semi-technical vocabulary items relevant to all branches

years of experience in the choice of motivating mater ents, who most

likely arc instrumentally motivated by their future eeds, work more

10 learn the English they need for their future jobor eeds. There has becn
a motive for the authors 1o write a textbo ncludes topics related to
social and pure sciences. The assumptipn cvery student 1s in need of

learning scientific English. The unif§ c@ntaif™aterials which have numerous

general and semi-technical new words ¢8§ential for the students to learn,

The work has maintained Jwogoals: First, teaching scmi-technical words

he purpose of teaching what is essentially
r goal has beenenhancing students' incentive
ish which is not cultural but scientific. To achieve
textbook has been limited to the topics identified in

for learning Englishth
the goals, the conte
allscientific ngjo udy; various enough for the General English teachers to
decide whether t to incorporate a given unit into the plan of the course. The
respected teachers can judge about the degree of significance of cach unit to be
included in the syllabus. The exercises and the tasks following the reading
passages have been designed to ease learning as well as to get students invelved
in group activities. Correct pronunciation of vocabulary items has been
introduced for the students to practice. Meaning of the new words used has been
presented through using examples followed by simple definitions given.To help
the students focus on the specific meaning of the words, the irrelevant meamngs

have been excluded. As an ultimate measure aiming at making learning possiblie



even without the teachers’ assistance and as a strategy which may prove useful
for most students if not all, the translations introduced are presented to
encourage the students to check their understanding and further guess the
meaning of unknown words. This will help the student who face with difficulty
not to give up. A sentential translation accurate and closely similar to the
original English version of the texts in question has been given for the purpose
of enabling students to discover every word's cquivalent item in Persian. In
order not to leave any point for learning unlearnt, and to avoid possible
mistakes, the key to the exercises have been provided. It is suggested to the
students that they first discover the answers to the questiogs then check

their performance with the key provided. \,
It is hoped that students who develop a thorough mastery overhe passages

introduced in the lessons will have a good chance of p ¢ Bnglish part of
the MA entrance examination. They will also h gloped the scientific

English proficiency required in understandin xts used in English
textbooks, articles and scientific materials in &

What the reader finds in this textboo@ claimed to be complete nor
perfect. This book can be considéged fto tep in preparing more useful
materials for general English course . This collection is a first step in
changing the teaching materialS\towardS the better and in this way giving
enough incentive to the stu o commit themseleves. Undoubtedly, the
imperfections. It will be of great use to the
¢ by showing -the critical issues which need
authors of shortcomings will be acknowledged with

authors if readers ¢
mentioning. Remi
thanks.



Correct pronunciation of lexicon:

For the purposc of learning to pronounce words correctly, we have
uscd Oxford-transcription symbols currently used in Oxford dictionaries.
It is necessary that students, before using this book, try to leam the
sounds that are represented by these symbols 1o be able to pronounce the

wards correctly.

Stress pattern: The placement of stress has been shown by the
symbol * (e.g. in pronouncing mountain, the first syllable is produced
with more force. /'maonton/, so, the first part of this word is louder, more
heavily stressed, and clearer). Wherever this symbol s used, the
word. The

prenunciation should be stronger than the other syllable gf't

word moun.iain is made of two syllables; the first rcccivesx (0SS,

Consonants
p | pen /pen/
b {bad fbad/
1 |tea fii:/ n
d | did fdid/
k| cat Tkact/ man
g | get n | now
tj° | chain n | sing
ds | jam ] leg
f i fall Ha:l/ r | red
v | van fvan/ ] Yes
¢ 1 thin fB1n/ w | wet
0 | this fonsf

/Ju:/
"vizn/
fhact/
fman/
fnau/
s/
/leg/
fred/
/1es/

fwet/

The symbol (r) indicates that British pronunciation will have /t/ only 1fa
vowel sound follows directly at the beginning of the next word, as in far
away; otherwise the /t/ is omitted. For American English, all the /r/

sounds should be pronounced.




Vowels and diphthongs

1 | see

i | happy
1| sit

e | ten

® | cat

a: | father
p | got

3 | saw

v | put

u | actual
w | too

A | cup

/si:/
{"hepi/
fsit/

ften/
/kaet/

/" fa:0a(r)/
/got/(British English)
/so./

/pot/

/" ektjual/
ftu:/

el

2U

QU

at

]|

au

about

say

/f3:(r)/

/3"baut/

/set/

/gau/(British English)
/QOU/ (American English)

/mar/
/bat/e &
/nauv/ \

/@itish English)

88(r)/(British English) -

/pjua(r)/(Briish English)

Jkap! | I
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